English

WARNING
You must remove the cover of your BEHRINGER unit to add/exchange EPROMs. Electrical current from power cables can be hazardous.  DO NOT REMOVE THE COVER OF YOUR BEHRINGER UNIT UNLESS YOU ARE QUALIFIED TO DO SO. To avoid personal injury or equipment damage, disconnect the attached power cords before you open the unit cover. Do not operate the BEHRINGER unit without the cover in place. Failure to take these precautions may result in personal injury and system damage.  
Caution
Do not make mechanical or electrical modifications to the equipment. BEHRINGER is not responsible for regulatory compliance of a modified BEHRINGER product. If you are not confident of your own ability to perform this action, then please contact one of our authorised service centres or the dealership from where the unit was purchased.
Deutsch

WARNUNG
Sie müssen die Abdeckung Ihres BEHRINGER Produkts entfernen, um EPROMs einzubauen oder auszuwechseln. Elektrischer Strom, der an Kabeln anliegt, stellt eine Gefahr dar. ENTFERNEN SIE NICHT DIE ABDECKUNG IHRES BEHRINGER PRODUKTS, WENN SIE NICHT DAZU QUALIFIZIERT SIND. Um Verletzungen oder eine Beschädigung Ihres Produkts zu vermeiden, ziehen Sie bitte das Stromkabel aus der Steckdose, bevor Sie das Gerät öffnen. Betreiben Sie Ihr BEHRINGER Produkt nie ohne geschlossene Abdeckung. Das Nichtbefolgen dieser Vorsichtsmaßnahmen kann zu Verletzungen oder zu einer Beschädigung des Produkts führen.  
VORSICHT 

Nehmen Sie keine mechanischen oder elektrischen Änderungen an dem Gerät vor. BEHRINGER ist nicht verantwortlich für die Übereinstimmung eines veränderten  BEHRINGER Produkts mit den gesetzlichen Normen. Sollten Sie sich nicht sicher sein, ob Sie die Maßnahmen selbst durchführen können, kontaktieren Sie bitte eines unserer autorisierten Service Center oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Español:

ATENCIÓN
Para instalar o reemplazar el EPROMs debe retirar la tapa de su equipo BEHRINGER. La corriente eléctrica de los cables de alimentación puede ser peligrosa. NO RETIRE LA TAPA DEL EQUIPO BEHRINGER A MENOS QUE ESTÉ CUALIFICADO PARA ELLO. Para evitar daños a su persona y/o equipo desenchufe el cable de alimentación de corriente antes de retirar la tapa. No ponga el equipo BEHRINGER en funcionamiento sin la tapa en su lugar. La negligencia en el seguimiento de estas advertencias puede resultar en daños a su persona y/o equipo.
Precaución

No realice modificaciones mecánicas o eléctricas en el equipo. BEHRINGER no asume responsabilidad alguna respecto a la conformidad normativa de productos BEHRINGER modificados. Si no está seguro de poder realizar esta acción usted mismo, póngase en contacto con alguno de nuestros Centros de Servicio autorizados o con el distribuidor donde adquirió el equipo.
Français:

ATTENTION
Il est nécessaire d’ouvrir le capot de votre produit BEHRINGER pour installer ou échanger son EPROM. Le courant électrique des câbles d’alimentation peut être dangereux. Ne retirez pas le capot de votre produit behringer A MOINS D’êtRE suffisamment qualifié pour le faire. Afin d’éviter tout dommage corporel ou matériel, ouvrez le capot de l’appareil après avoir débranché ses câbles d’alimentation. N’utilisez pas votre produit BEHRINGER sans avoir au préalable remis sons capot en place. Respectez impérativement ces conseils sans quoi vous risquez des dommages physiques ou matériels.  
Avertissement  

N’entreprenez aucune modification mécanique ou électrique sur votre produit. BEHRINGER décline toute responsabilité concernant la conformité réglementaire des produits BEHRINGER modifiés. Si vous n’êtes pas sûr de pouvoir réaliser seul une telle intervention, veuillez contacter l’un de nos centres de services agréés ou le revendeur chez qui vous avez acheté votre matériel.

Русский

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Для установки/замены СППЗУ, Вы должны открыть корпус Вашего устройства BEHRINGER. Электрический ток, проходящий по сетевым кабелям, представляет опасность. НЕ ОТКРЫВАЙТЕ КОРПУС ВАШЕГО УСТРОЙСТВА BEHRINGER, ЕСЛИ ВЫ НЕ КВАЛИФИЦИРОВАНЫ НА ВЫПОЛНЕНИЕ ПОДОБНЫХ РАБОТ. Во избежание получения травм или повреждения устройства, полностью отключите устройство от сети перед снятием крышки корпуса. Не эксплуатируйте устройство с открытым корпусом. Несоблюдение данных мер предосторожности может стать причиной возникновения травм или неисправностей устройства.

ВНИМАНИЕ

Не вносите электрические или механические изменения в конструкцию устройства. Фирма BEHRINGER не несет ответственности за соответствие модифицированных продуктов BEHRINGER установленным нормам. Если Вы не уверены, что сможете самостоятельно справиться с данной задачей, пожалуйста обратитесь в авторизированный сервисный центр или торговую организацию, где устройство было приобретено.

日本語 
警告
クロスフェーダーを追加／交換する際は EPROM のカバー部を取り外してくだ さい。 電源ケーブルからの電流は非常に危険ですので十分お気をつけください。機器本体のカバーは、資格のある作業員のみが必ず行うようにして下さい。怪我や本体の損傷を避けるため、本体のカバーを開ける前に必ず付属の電源コードを本体から抜いてください。カバーを外した状態で BEHRINGER 機器を操作しないでください。 これらの警告に従わない場合、怪我または機器本体に損傷が加わる場合があります。

注意
機器本体に機械的もしくは電気的改良を加えないでください。 BEHRINGER 社は、 お客様が改良を加えた製品によって生じたいかなる損害にも責任を負いかねます。 改良や変更を行う自信のない方は、お近くのサービスセンターもしくは機器本体を購入した代理店までご連絡ください。
中文
警告

在更换电可编程序质只读存储器前， 务必打开百灵达设备的盖子。 电源线的电流是有危险的。 没有资格的人员， 无权打开百灵达设备设的盖子。为了避免人员伤害或物品损坏， 在打开盖子之前，请务必切断电源。在没有盖子的情况下，不要启动百灵达设备。 如不采取这些措施的话， 可能会导致人身伤害和系统损坏。 

小心

不要对百灵达的设备进行任何结构上的或电子上的改动。对被更改过的设备是否符合官方兼容测试 有关条款 ，与百灵达公司无关。如果您对此无把握的话， 请与本公司授权的维修中心或销售此设备的经销商联系。
